
S&W REVOLVER CUSTOM TRIGGER KIT - POWER CUSTOM CUSTOM
TRIGGER KIT

For A Smooth, Consistent Trigger Pull

Precision-machined replacement for factory trigger in current-production Smith &
Wesson K/L/N/X-frame revolvers has a diamond-ground single action sear and
hand finished contact surfaces for a smooth, consistent 2¼ to 2½ lb. single action
pull. Trigger face is rounded and polished smooth for the serious competitor.
EDM and CNC machined from a solid billet of tool steel, with a spring steel trigger
lever. Comes with hand torsion spring and hard pins installed. Trigger stop pin
requires fitting for overtravel stop on double and single action revolvers. Extra
metal in the right places for precise gunsmith fitting.

Attributes

Name: POWER CUSTOM CUSTOM TRIGGER KIT
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000101
Mfr. No.: NONE
Finish: In-the-White,Polished Steel
Make: Smith & Wesson
Model: K Frame,L Frame,N Frame,X Frame
Style: Curved,Kit
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du das S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit von Power Custom gewählt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um einen sicheren
Betrieb deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig, bevor du fortfährst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Feuerwaffenteile immer mit Sorgfalt. Gehe davon aus, dass jede Feuerwaffe
geladen ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Änderungen oder Installationen vornimmst.
Halte das TriggerKit und alle Feuerwaffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende das TriggerKit nur mit kompatiblen Smith &amp; Wesson K, L, N und X Rahmen Revolvern.
Überprüfe vor der Installation auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung am TriggerKit. Verwende
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen, staatlichen und nationalen Gesetze bezüglich Feuerwaffenmodifikationen und nutzung.
Wenn du dir über einen Aspekt der Installation oder Nutzung unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe während der Installation und des Tests immer in eine sichere Richtung
zeigt.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit und Arbeiten an
Feuerwaffen.
Vermeide Ablenkungen während der Installation des TriggerKits, um Unfälle zu verhindern.
Sei dir der Möglichkeit von Übertravel beim Einsatz des modifizierten Triggers bewusst. Passe den
TriggerStoppstift nach Bedarf an.
Überprüfe regelmäßig das TriggerKit auf ordnungsgemäße Funktion und Abnutzung. Ersetze abgenutzte Teile
sofort.
Überschreite nicht das empfohlene Gewicht für den Abzug. Das Kit ist für einen sanften Abzug von 2¼ bis 2½
lb. im Einzelaktion ausgelegt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich
Schraubendreher und Zangen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Überprüfe die Komponenten des S&amp;W Revolver Custom Trigger Kits: Abzug, Abzughebel, Federn,
Unterlegscheiben und Stoppstifte.
Installiere den Abzughebel in den Abzugsmechanismus und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Befestige den Abzug am Rahmen, gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Installiere die Handdrehfeder und stelle sicher, dass sie korrekt funktioniert.
Passe den TriggerStoppstift an, um Übertravel zu begrenzen. Justiere nach Bedarf für optimale
Leistung.

Testen:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass der Abzug
reibungslos funktioniert.
Stelle sicher, dass das Abzugsgewicht im angegebenen Bereich liegt.
Wenn der Abzug nicht korrekt funktioniert, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Nutzung:

Verwende den Revolver in einer sicheren Umgebung und befolge alle Sicherheitsprotokolle für
Feuerwaffen.
Reinige und warte regelmäßig das TriggerKit und den Revolver, um die Zuverlässigkeit sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten des TriggerKits gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das TriggerKit nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen die lokalen Abfallbehörden
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung konsultiere den Hersteller oder einen qualifizierten
Büchsenmacher. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um die Unterstützung zu erleichtern.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinem S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.
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S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit by Power Custom. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure the safe operation of your product. Please
read this manual carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any modifications or installations.
Keep the trigger kit and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Use the trigger kit only with compatible Smith &amp; Wesson K, L, N, and X frame revolvers.
Check for any signs of damage or wear on the trigger kit before installation. Do not use if damaged.
Follow all local, state, and national laws regarding firearm modifications and usage.
If you are unsure about any aspect of the installation or use, seek assistance from a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and testing.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling and working with firearms.
Avoid distractions while installing the trigger kit to prevent accidents.
Be aware of the potential for overtravel when using the modified trigger. Adjust the trigger stop pin as
necessary.
Regularly inspect the trigger kit for proper function and wear. Replace any worn components immediately.
Do not exceed the recommended weight for the trigger pull. The kit is designed for a smooth 2¼ to 2½ lb.
single action pull.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation, including screwdrivers and pliers.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Remove the existing trigger from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Inspect the S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit components: trigger, trigger lever, springs, shims,
and stop pins.
Install the trigger lever into the trigger mechanism, ensuring it is properly seated.
Attach the trigger to the frame, following the manufacturer's specifications.
Install the hand torsion spring and ensure it is functioning correctly.
Fit the trigger stop pin to limit overtravel. Adjust as necessary for optimal performance.

Testing:

After installation, perform a function check to ensure the trigger operates smoothly.
Ensure that the trigger pull weight is within the specified range.
If the trigger does not function correctly, consult a qualified gunsmith.

Usage:

Use the revolver in a safe environment, following all firearm safety protocols.
Regularly clean and maintain the trigger kit and revolver to ensure reliability.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged components of the trigger kit in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger kit in regular household waste. Instead, contact local waste management
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please contact the manufacturer or a qualified gunsmith. Ensure you have
the product details on hand to facilitate support.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Instrucciones de Seguridad para el Kit de Gatillo
Personalizado S&amp;W

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Gatillo Personalizado S&amp;W de Power Custom. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para garantizar la operación segura de tu
producto. Por favor, lee este manual detenidamente antes de continuar.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes de armas con cuidado. Trata cada arma de fuego
como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier modificación o instalación.
Mantén el kit de gatillo y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Usa el kit de gatillo solo con revólveres Smith &amp; Wesson de los marcos K, L, N y X.
Verifica si hay signos de daño o desgaste en el kit de gatillo antes de la instalación. No lo uses si está
dañado.
Sigue todas las leyes locales, estatales y nacionales sobre modificaciones y uso de armas de fuego.
Si tienes dudas sobre algún aspecto de la instalación o el uso, busca la ayuda de un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento durante la instalación y
las pruebas.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar y trabajar con armas de fuego.
Evita distracciones mientras instalas el kit de gatillo para prevenir accidentes.
Ten en cuenta el potencial de sobrepaso al usar el gatillo modificado. Ajusta el pasador de tope del gatillo
según sea necesario.
Inspecciona regularmente el kit de gatillo para asegurar su correcto funcionamiento y desgaste. Reemplaza
cualquier componente desgastado de inmediato.
No excedas el peso recomendado para el tirón del gatillo. El kit está diseñado para un tirón suave de 2¼ a
2½ lb en acción simple.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y
alicates.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación:

Retira el gatillo existente del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona los componentes del Kit de Gatillo Personalizado S&amp;W: gatillo, palanca del gatillo,
resortes, calzas y pasadores de tope.
Instala la palanca del gatillo en el mecanismo del gatillo, asegurándote de que esté correctamente
colocada.
Conecta el gatillo al marco, siguiendo las especificaciones del fabricante.
Instala el resorte de torsión manual y asegúrate de que funcione correctamente.
Ajusta el pasador de tope del gatillo para limitar el sobrepaso. Ajusta según sea necesario para un
rendimiento óptimo.

Pruebas:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el gatillo
opera suavemente.
Asegúrate de que el peso del tirón del gatillo esté dentro del rango especificado.
Si el gatillo no funciona correctamente, consulta a un armero calificado.

Uso:

Usa el revólver en un entorno seguro, siguiendo todos los protocolos de seguridad de armas de fuego.
Limpia y mantiene regularmente el kit de gatillo y el revólver para asegurar su fiabilidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado del kit de gatillo de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el kit de gatillo en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a las autoridades locales
de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional, contacta al fabricante o a un armero calificado. Asegúrate de
tener los detalles del producto a mano para facilitar el soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
Kit de Gatillo Personalizado S&amp;W. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.



Instructions de sécurité du kit de déclencheur
personnalisé S&amp;W Revolver

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de déclencheur personnalisé S&amp;W Revolver de Power Custom. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité, les instructions d'installation et les directives d'utilisation pour garantir le
fonctionnement en toute sécurité de votre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant de procéder.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes à feu avec soin. Traite chaque arme à feu
comme si elle était chargée.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute modification ou installation.
Garde le kit de déclencheur et tous les composants d'armes à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Utilise le kit de déclencheur uniquement avec des revolvers Smith &amp; Wesson K, L, N et X compatibles.
Vérifie s'il y a des signes de dommages ou d'usure sur le kit de déclencheur avant l'installation. Ne l'utilise pas
s'il est endommagé.
Suis toutes les lois locales, étatiques et nationales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Si tu n'es pas sûr de quoi que ce soit concernant l'installation ou l'utilisation, demande l'aide d'un armurier
qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'arme est toujours pointée dans une direction sûre pendant l'installation et les tests.
Porte un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la manipulation et
du travail avec des armes à feu.
Évite les distractions pendant l'installation du kit de déclencheur pour prévenir les accidents.
Sois conscient du potentiel de surcourse lors de l'utilisation du déclencheur modifié. Ajuste la goupille de
butée du déclencheur si nécessaire.
Inspecte régulièrement le kit de déclencheur pour un bon fonctionnement et une usure. Remplace
immédiatement tout composant usé.
Ne dépasse pas le poids recommandé pour la traction du déclencheur. Le kit est conçu pour une traction à
simple action fluide de 2¼ à 2½ lb.

Instructions d'installation et d'utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Assuretoi d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis et des pinces.
Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'installation :

Retire le déclencheur existant de l'arme selon les instructions du fabricant.
Inspecte les composants du kit de déclencheur personnalisé S&amp;W Revolver : déclencheur, levier
de déclenchement, ressorts, cales et goupilles de butée.
Installe le levier de déclenchement dans le mécanisme de déclenchement, en veillant à ce qu'il soit
correctement en place.
Fixe le déclencheur au cadre, en suivant les spécifications du fabricant.
Installe le ressort de torsion à la main et assuretoi qu'il fonctionne correctement.
Ajuste la goupille de butée du déclencheur pour limiter la surcourse. Ajuste si nécessaire pour des
performances optimales.

Test :

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir que le déclencheur fonctionne
en douceur.
Assuretoi que le poids de traction du déclencheur est dans la plage spécifiée.
Si le déclencheur ne fonctionne pas correctement, consulte un armurier qualifié.

Utilisation :

Utilise le revolver dans un environnement sûr, en suivant tous les protocoles de sécurité des armes à
feu.
Nettoie et entretiens régulièrement le kit de déclencheur et le revolver pour garantir leur fiabilité.

Instructions d'élimination
Élimine tout composant inutilisé ou endommagé du kit de déclencheur conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas le kit de déclencheur dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte plutôt les autorités locales
de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, consulte le fabricant ou un armurier qualifié. Assuretoi
d'avoir les détails du produit à portée de main pour faciliter le support.

En respectant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton kit
de déclencheur personnalisé S&amp;W Revolver. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto
Personalizzato S&amp;W

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Grilletto Personalizzato S&amp;W di Power Custom. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso per garantire il funzionamento sicuro del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di procedere.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti delle armi con cura. Trattare ogni arma da fuoco come se
fosse carica.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi modifica o installazione.
Tenere il kit grilletto e tutti i componenti delle armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare il kit grilletto solo con revolver Smith &amp; Wesson K, L, N e X frame compatibili.
Controllare eventuali segni di danni o usura sul kit grilletto prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiato.
Seguire tutte le leggi locali, statali e nazionali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Se si è incerti su qualsiasi aspetto dell'installazione o dell'uso, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante l'installazione e il
collaudo.
Indossare un equipaggiamento di protezione adeguato, compresi occhiali protettivi, quando si maneggiano e
si lavorano con armi da fuoco.
Evitare distrazioni durante l'installazione del kit grilletto per prevenire incidenti.
Essere consapevoli del potenziale di overtravel quando si utilizza il grilletto modificato. Regolare il perno di
arresto del grilletto secondo necessità.
Ispezionare regolarmente il kit grilletto per il corretto funzionamento e usura. Sostituire immediatamente
eventuali componenti usurati.
Non superare il peso consigliato per il grilletto. Il kit è progettato per un'azione singola fluida da 2¼ a 2½ lb.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparazione:

Assicurarsi di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pinze.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovere il grilletto esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Ispezionare i componenti del Kit Grilletto Personalizzato S&amp;W: grilletto, leva del grilletto, molle,
shim e perni di arresto.
Installare la leva del grilletto nel meccanismo del grilletto, assicurandosi che sia correttamente
posizionata.
Attaccare il grilletto al telaio, seguendo le specifiche del produttore.
Installare la molla di torsione a mano e assicurarsi che funzioni correttamente.
Adattare il perno di arresto del grilletto per limitare l'overtravel. Regolare secondo necessità per
prestazioni ottimali.

Collaudo:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il grilletto funzioni senza
intoppi.
Assicurarsi che il peso del grilletto sia all'interno dell'intervallo specificato.
Se il grilletto non funziona correttamente, consultare un armaiolo qualificato.

Uso:

Utilizzare il revolver in un ambiente sicuro, seguendo tutti i protocolli di sicurezza delle armi da fuoco.
Pulire e mantenere regolarmente il kit grilletto e il revolver per garantire affidabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti inutilizzati o danneggiati del kit grilletto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il kit grilletto nei rifiuti domestici normali. Invece, contattare le autorità locali per la gestione dei
rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriori assistenza, si prega di contattare il produttore o un armaiolo qualificato.
Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto a disposizione per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il
Kit Grilletto Personalizzato S&amp;W. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco.



Instrukcje Bezpieczeństwa Zestawu Spustu S&amp;W
Revolver Custom

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Spustu S&amp;W Revolver Custom firmy Power Custom. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wytyczne dotyczące użytkowania,
aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem przed
przystąpieniem do działania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie. Traktuj każdą broń jako załadowaną.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed dokonaniem jakichkolwiek modyfikacji lub instalacji.
Przechowuj zestaw spustu i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj zestawu spustu tylko z kompatybilnymi rewolwerami Smith &amp; Wesson K, L, N i X frame.
Sprawdź, czy zestaw spustu nie wykazuje oznak uszkodzenia lub zużycia przed instalacją. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych, stanowych i krajowych przepisów dotyczących modyfikacji i użytkowania
broni palnej.
Jeśli masz wątpliwości co do jakiegokolwiek aspektu instalacji lub użytkowania, zwróć się o pomoc do
wykwalifikowanego rusznikarza.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas podczas instalacji i testowania.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi i pracy z bronią palną.
Unikaj rozproszeń podczas instalacji zestawu spustu, aby zapobiec wypadkom.
Bądź świadomy możliwości nadmiernego ruchu przy używaniu zmodyfikowanego spustu. Dostosuj pin
ograniczający spust w razie potrzeby.
Regularnie sprawdzaj zestaw spustu pod kątem prawidłowego działania i zużycia. Natychmiast wymień
wszelkie zużyte komponenty.
Nie przekraczaj zalecanej wagi dla oporu spustu. Zestaw jest zaprojektowany do uzyskania płynnego oporu
od 2¼ do 2½ lb w trybie pojedynczego działania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręty i szczypce.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji:

Usuń istniejący spust z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź komponenty Zestawu Spustu S&amp;W Revolver Custom: spust, dźwignię spustu, sprężyny,
podkładki i kołki zatrzymujące.
Zainstaluj dźwignię spustu w mechanizmie spustu, upewniając się, że jest odpowiednio osadzona.
Przymocuj spust do ramy, zgodnie z specyfikacjami producenta.
Zainstaluj sprężynę odbicia spustu i upewnij się, że działa prawidłowo.
Dopasuj pin ograniczający spust, aby ograniczyć nadmierny ruch. Dostosuj w razie potrzeby dla
optymalnej wydajności.

Testowanie:

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że spust działa płynnie.
Upewnij się, że waga oporu spustu mieści się w określonym zakresie.
Jeśli spust nie działa prawidłowo, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Użytkowanie:

Używaj rewolweru w bezpiecznym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.
Regularnie czyść i konserwuj zestaw spustu oraz rewolwer, aby zapewnić niezawodność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zestawu spustu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu spustu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi
władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy skontaktuj się z producentem lub
wykwalifikowanym rusznikarzem. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły produktu, aby ułatwić wsparcie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z Zestawem Spustu S&amp;W Revolver Custom. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią.
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S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W Revolver Custom Trigger Kitin Power Customilta. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa, asennusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja asekomponentteja varovasti. Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen minkäänlaisten muokkausten tai asennusten suorittamista.
Pidä liipaisinsarja ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä liipaisinsarjaa vain yhteensopivien Smith &amp; Wesson K, L, N ja X kehysrevolvereiden kanssa.
Tarkista liipaisinsarjan mahdolliset vauriot tai kulumat ennen asennusta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia, osavaltion ja kansallisia lakeja aseiden muokkaamisesta ja käytöstä.
Jos olet epävarma mistään asennukseen tai käyttöön liittyvästä asiasta, pyydä apua pätevältä aseasentajalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko asennuksen ja testauksen ajan.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käsitellessäsi ja työskennellessäsi aseiden
kanssa.
Vältä häiriöitä liipaisinsarjan asennuksen aikana onnettomuuksien estämiseksi.
Ole tietoinen liipaisimen ylivedon mahdollisuudesta muokattua liipaisinta käytettäessä. Säädä liipaisimen
pysäytyspinni tarpeen mukaan.
Tarkista säännöllisesti liipaisinsarjan toiminta ja kuluminen. Vaihda kaikki kuluneet komponentit välittömästi.
Älä ylitä suositeltua liipaisimen vetopainoa. Sarja on suunniteltu sujuvaksi 2¼ 2½ lb:n yksitoimiseen vetoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisselit ja pihdit.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva liipaisin aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista S&amp;W Revolver Custom Trigger Kitin komponentit: liipaisin, liipaisinvipu, jouset, shimmot ja
pysäytyspinnit.
Asenna liipaisinvipu liipaisimeen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Kiinnitä liipaisin kehykseen valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Asenna käsijousi ja varmista, että se toimii oikein.
Säädä liipaisimen pysäytyspinni rajoittamaan ylivedon. Säädä tarpeen mukaan optimaalisen
suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Testaus:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että liipaisin toimii sujuvasti.
Varmista, että liipaisimen vetopaino on määritellyn rajan sisällä.
Jos liipaisin ei toimi oikein, ota yhteyttä pätevään aseasentajaan.

Käyttö:

Käytä revolveria turvallisessa ympäristössä noudattaen kaikkia aseiden turvallisuusprotokollia.
Pidä liipaisinsarja ja revolveri puhtaina ja kunnossa luotettavuuden varmistamiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet liipaisinsarjan komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinsarjaa tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin
jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi ota yhteyttä valmistajaan tai pätevään aseasentajaan. Varmista,
että sinulla on tuotetiedot valmiina avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
S&amp;W Revolver Custom Trigger Kitin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely.



S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit från Power Custom. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker hantering av din
produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan du går vidare.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet. Behandla varje skjutvapen som om
det är laddat.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du utför några modifieringar eller installationer.
Håll avtryckarkitet och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast avtryckarkitet med kompatibla Smith &amp; Wesson K, L, N och X ram revolvrar.
Kontrollera om det finns tecken på skada eller slitage på avtryckarkitet innan installation. Använd inte om det
är skadat.
Följ alla lokala, statliga och nationella lagar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Om du är osäker på något aspekt av installationen eller användningen, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning under installation och testning.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar och arbetar med skjutvapen.
Undvik distraktioner medan du installerar avtryckarkitet för att förhindra olyckor.
Var medveten om risken för överdragning när du använder det modifierade avtrycket. Justera avtryckets
stoppstift vid behov.
Inspektera regelbundet avtryckarkitet för korrekt funktion och slitage. Byt ut eventuella slitna komponenter
omedelbart.
Överskrid inte den rekommenderade vikten för avtryckets dragning. Kitet är designat för en jämn dragning på
2¼ till 2½ lb. enkelhandling.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

4.  

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, inklusive skruvmejslar och tänger.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg:

Ta bort det befintliga avtrycket från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera komponenterna i S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit: avtryck, avtryckshandtag, fjädrar,
shims och stoppstift.
Installera avtryckshandtaget i avtrycksmekanismen och se till att det sitter ordentligt.
Fäst avtrycket på ramen enligt tillverkarens specifikationer.
Installera handtorsionsfjädern och se till att den fungerar korrekt.
Montera avtryckets stoppstift för att begränsa överdragning. Justera vid behov för optimal prestanda.

Testning:

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att avtrycket fungerar smidigt.
Kontrollera att avtryckets dragvikt ligger inom det angivna intervallet.
Om avtrycket inte fungerar korrekt, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Användning:

Använd revolvern i en säker miljö och följ alla säkerhetsprotokoll för skjutvapen.
Rengör och underhåll regelbundet avtryckarkitet och revolvern för att säkerställa tillförlitlighet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade komponenter av avtryckarkitet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte avtryckarkitet i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället lokala avfallshanteringsmyndigheter för
korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen kontakta tillverkaren eller en kvalificerad vapensmed. Se till att du
har produktens detaljer till hands för att underlätta support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
ditt S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen.



S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit od společnosti Power Custom. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a pokyny k používání, aby bylo zajištěno bezpečné
používání vašeho produktu. Před pokračováním si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty opatrně. Zacházejte s každou palnou zbraní, jako by
byla nabitá.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před prováděním jakýchkoliv úprav nebo instalací.
Držte spoušťový kit a všechny komponenty palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte spoušťový kit pouze s kompatibilními revolvery Smith &amp; Wesson K, L, N a X rámu.
Před instalací zkontrolujte, zda na spoušťovém kitu nejsou známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.
Dodržujte všechny místní, státní a národní zákony týkající se úprav a používání palných zbraní.
Pokud si nejste jisti jakýmkoliv aspektem instalace nebo používání, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Ujistěte se, že je palná zbraň během instalace a testování namířena bezpečným směrem.
Při manipulaci a práci s palnými zbraněmi noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Vyhněte se rozptýlení během instalace spoušťového kitu, abyste předešli nehodám.
Buďte si vědomi potenciálu pro nadměrný chod při používání upravené spouště. Podle potřeby upravte kolík
pro zastavení spouště.
Pravidelně kontrolujte spoušťový kit na správnou funkci a opotřebení. Okamžitě vyměňte jakékoliv
opotřebované komponenty.
Nepřekračujte doporučenou hmotnost pro tah spouště. Kit je navržen pro hladký tah 2¼ až 2½ lb. v režimu
single action.

Pokyny k Instalaci a Používání



1.  

2.  

3.  

4.  

Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a kleští.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.

Kroky Instalace:

Odstraňte stávající spoušť z palné zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte komponenty S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit: spoušť, spoušťovou páku, pružiny,
podložky a zarážkové kolíky.
Nainstalujte spoušťovou páku do mechanismu spouště, ujistěte se, že je správně usazena.
Připojte spoušť k rámu podle specifikací výrobce.
Nainstalujte torzní pružinu a ujistěte se, že funguje správně.
Nainstalujte kolík pro zastavení spouště, aby se omezil nadměrný chod. Podle potřeby upravte pro
optimální výkon.

Testování:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, aby bylo zajištěno, že spoušť funguje hladce.
Ujistěte se, že hmotnost tahu spouště je v rámci stanoveného rozsahu.
Pokud spoušť nefunguje správně, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Používání:

Používejte revolver v bezpečném prostředí a dodržujte všechny protokoly bezpečnosti palných zbraní.
Pravidelně čistěte a udržujte spoušťový kit a revolver, aby byla zajištěna spolehlivost.

Pokyny k Likvidaci
Likvidujte jakékoliv nepoužité nebo poškozené komponenty spoušťového kitu v souladu s místními předpisy.
Neličte spoušťový kit do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady pro správu odpadu
pro správné metody likvidace.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se obraťte na výrobce nebo kvalifikovaného zbrojíře. Ujistěte se, že máte
po ruce podrobnosti o produktu pro usnadnění podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho
S&amp;W Revolver Custom Trigger Kit. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné zacházení s palnými
zbraněmi.


